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PŘÍLOHA  

1. POVAHA A OBLAST PŮSOBNOSTI PRAVIDEL A ZÁVAZKŮ 

1. Na základě stávajícího zmocnění Rady pro jednání ve Světové obchodní organizaci 

(WTO) v rámci rozvojového programu z Dohá by cílem vícestranných jednání mělo 

být vytvoření disciplín v rámci WTO týkajících se obchodních aspektů 

elektronického obchodu za účelem rozšíření celosvětového elektronického obchodu, 

usnadnění provozu podniků, včetně mikropodniků a malých a středních podniků, 

zejména posílením důvěry spotřebitelů v on-line prostředí a vytvořením nových 

příležitostí k podpoře udržitelného růstu a rozvoje podporujícího začlenění. Cílem 

jednání by měla být i liberalizace obchodu se službami a zbožím v konkrétních 

odvětvích, která přímo souvisejí s umožněním elektronického obchodu. 

2. Jednání by měla být vedena a uzavřena s náležitým ohledem na práva a povinnosti 

členů v rámci WTO, přičemž by měly být dodržovány zásady transparentnosti 

a začlenění a mělo by se vycházet ze stávajících dohod WTO, včetně výjimek, které 

jsou v nich obsaženy.  

3. Jednání by měla být zaměřena na vytvoření ambiciózních disciplín a závazků za 

účasti co největšího počtu členů WTO. Jednání by měla zohledňovat jedinečné 

příležitosti a výzvy pro členy WTO v souvislosti s elektronickým obchodem. 

V souladu s tím by pravidla a závazky měly poskytovat náležitou flexibilitu. 

4. Pravidla a závazky přijaté Evropskou unií (EU) by měly zohledňovat povinnost 

zacházení podle nejvyšších výhod ve stávajících dohodách WTO, pokud se členové 

WTO nedohodnou jinak.  

2. NAVRHOVANÝ OBSAH PRAVIDEL A ZÁVAZKŮ 

5. V rámci jednání by měly být vypracovány nové disciplíny týkající se obchodních 

aspektů elektronického obchodu ve WTO. Jejich cílem by mělo být zlepšení 

podmínek pro celosvětový elektronický obchod ve prospěch podniků a spotřebitelů 

v Evropské unii a zvýšení účasti mikropodniků, malých a středních podniků, jakož i 

rozvojových a nejméně rozvinutých zemí v globálních hodnotových řetězcích. 

6. Jednání budou vedena otevřeným a inkluzivním způsobem. Mohou proto zahrnovat 

jakékoli obchodní aspekty elektronického obchodu, které navrhnou zúčastněné 

členské státy. Vzhledem k průřezové povaze elektronického obchodu mohou jednání 

zahrnovat například tyto záležitosti: 

– usnadnění elektronických transakcí (např. elektronické podpisy a jiné služby 

vytvářející důvěru, elektronické ověřování), 

– cla z elektronických přenosů a přenášeného obsahu, 

– důvěru spotřebitelů (např. ochrana spotřebitelů online, nevyžádaná 

elektronická komunikace, přístup k nápravě),  

– regulační disciplíny v oblasti telekomunikačních služeb za účelem zajištění 

rovných podmínek a účinné hospodářské soutěže v odvětví telekomunikací, 

– přeshraniční toky údajů, požadavky ohledně umístění údajů a ochranu osobních 

údajů, 

– důvěru podniků (např. ochrana zdrojového kódu, nucený transfer technologií), 
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– zlepšený přístup k elektronickému obchodu (např. přístup k internetu, on-line 

službám a údajům veřejného sektoru nebo odpovědnost online 

zprostředkovatelů a přístup k nim), 

– opatření k usnadnění obchodu týkající se elektronického obchodu 

(např. bezpapírové obchodování), s přihlédnutím k dohodě WTO o usnadnění 

obchodu, 

– aspekty práv duševního vlastnictví týkající se elektronického obchodování, 

včetně obchodního tajemství, 

– otázky související s rozvojem, 

– transparentnost a 

– spolupráci (např. mezi zúčastněnými členy, orgány na ochranu spotřebitele).  

7. V souladu s těmito směrnicemi může Evropská unie rovněž vést jednání o dalších 

obchodních aspektech elektronického obchodu, které navrhli zúčastnění členové.  

8. Jednání by rovněž měla být zaměřena na postupnou liberalizaci obchodu se službami 

a zbožím snižováním omezení přístupu na trh a národního zacházení v některých 

konkrétních odvětvích, které přímo souvisejí s umožněním elektronického obchodu, 

zejména v oblasti telekomunikačních služeb a počítačových a souvisejících služeb, 

nad rámec stávajících závazků členů v rámci WTO.  

9. Jakékoli pravidlo či závazek přijatý Evropskou unií by měly být v souladu s právním 

rámcem EU.  

10. Evropská unie zejména nesmí souhlasit s disciplínami nebo závazky, které by mohly 

mít vliv na její právní rámec v oblasti kybernetické bezpečnosti, zejména na vysokou 

společnou úroveň bezpečnosti sítí a informačních systémů v celé Evropské unii. 

11. Evropská unie dále nesmí souhlasit s disciplínami či závazky, které by mohly mít 

vliv na jeho právní rámec pro ochranu osobních údajů. Pokud jde o přeshraniční toky 

údajů (požadavky ohledně umístění údajů a ochrana osobních údajů), Evropská unie 

se řídí horizontálním přístupem schváleným v souvislosti s dvoustrannými 

obchodními a investičními dohodami.  

12. Kromě toho si Evropská unie a její členské státy ponechají možnost zachovat 

a rozvíjet svou schopnost definovat a provádět kulturní a audiovizuální politiky pro 

účely zachování jejich kulturní rozmanitosti. Evropská unie nesmí souhlasit 

s pravidly nebo závazky pro audiovizuální služby. Evropská unie nepřijímá závazky 

týkající se služeb poskytovaných nebo činností prováděných při výkonu veřejné 

moci.  

13. Pravidla a závazky by Evropské unii, jejím členským státům a jejich celostátním, 

regionálním a místním orgánům neměly bránit v regulování hospodářské činnosti ve 

veřejném zájmu za účelem dosažení legitimních cílů veřejné politiky v oblastech, 

jako je ochrana a podpora veřejného zdraví, sociální služby, veřejné vzdělávání, 

bezpečnost, životní prostředí, veřejná mravnost, sociální ochrana nebo ochrana 

spotřebitele, soukromí a ochrana osobních údajů a podpora a ochrana kulturní 

rozmanitosti. Vysoká kvalita veřejných služeb v Evropské unii by měla být 

zachována v souladu se Smlouvou o fungování Evropské unie, a zejména 

s protokolem č. 26 o službách obecného zájmu a s ohledem na výhrady Evropské 

unie v této oblasti, včetně výhrad podle dohody GATS. 
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